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מִזְמ֡וֹר1
salmo
H4210

ירוּ שִׁ֤
cantate
H7891

ה  יהוָ֨ ׀לַֽ
a–l'Eterno
H3068

יר שִׁ֣
cantare

חָ֭דָשׁ
nuovo
H2319

י־ כִּֽ
poiche'

נִפְלָא֣וֹת
fu–meraviglioso
H6381

ה עָשָׂ֑
fece

ׁיעָה־ הוֹשִֽ
salva
H3467

לּ֥וֹ
a–lui

יְמִ֝ינ֗וֹ
la–sua–destra
H3225

וּזְר֥וֹעַ
e–braccio
H2220

קָדְשֽׁוֹ׃
santita'
H6944

Salmo. Cantate all’Eterno un cantico nuovo, perch’egli ha compiuto maraviglie; la sua destra e il braccio suo santo 
l’hanno reso vittorioso.

יע2ַ הוֹדִ֣
conobbe
H3045

יְה֭וָה
l'Eterno
H3068

יְשׁוּעָת֑וֹ
salvezza
H3444

לְעֵינֵי֥
a–occhi–di

גּוֹיִ֗ם הַ֝
le–nazioni

ה גִּלָּ֥
rivelo'
H1540

צִדְקָתֽוֹ׃
giustizia
H6666

L’Eterno ha fatto conoscere la sua salvezza, ha manifestato la sua giustizia nel cospetto delle nazioni.

כַר3֤ זָ֘
si–ricordo'
H2142

׀חַסְדּ֨וֹ 
la–sua–benignita'

֮ וֶֽאֱֽמוּנָתוֹ
e–fedelta'
H0530

לְבֵי֪ת
alla–casa

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
Israele
H3478

רָא֥וּ
vide
H7200

כָל־
tutto
H3605

אַפְסֵי־
tuttavia

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

ת אֵ֝֗
(*)
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
salvezza
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nostro–Dio
H0430

Si è ricordato della sua bontà e della sua fedeltà verso la casa d’Israele; tutte le estremità della terra han veduto 
la salvezza del nostro Dio.

יעו4ּ הָרִ֣
acclamarono
H7321

יהוָה לַֽ֭
a–l'Eterno
H3068

כָּל־
tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

פִּצְח֖וּ
proruppe
H6476

וְרַנְּנ֣וּ
e–gridate–di–gioia

רוּ׃ וְזַמֵּֽ
e–cantate–lodi
H2167

Acclamate l’Eterno, abitanti di tutta la terra, date in canti di giubilo e salmeggiate,

זַמְּר֣ו5ּ
cantate–lodi
H2167

לַיהוָה֣
a–l'Eterno
H3068

בְּכִנּ֑וֹר
con–la–cetra
H3658

כִנּ֗וֹר בְּ֝
con–la–cetra
H3658

וְק֣וֹל
e–voce

ה׃ זִמְרָֽ
canto
H2172

salmeggiate all’Eterno con la cetra, con la cetra e la voce del canto.

צְרוֹת6 חֲצֹ֣ בַּ֭
]בחצצרות[
H2689

וְק֣וֹל
e–voce

שׁוֹפָר֑
tromba
H7782

יעוּ רִ֗ הָ֝
acclamarono
H7321

׀לִפְנֵי֤ 
davanti–a
H6440

לֶךְ הַמֶּ֬
il–re
H4428

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Con trombe e col suono del corno, fate acclamazioni al Re, all’Eterno.

יִרְעַם7֣
tuono'
H7481

הַ֭יָּם
il–mare
H3220

וּמְלאֹ֑וֹ
e–pienezza
H4393

ל בֵ֗ תֵּ֝
mondo
H8398

וְיֹ֣שְׁבֵי
e–si–sedette
H3427

הּ׃ בָֽ
in–lei

Risuoni il mare e tutto ciò ch’è in esso; il mondo ed i suoi abitanti.
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נְהָר֥וֹת8
fiumi
H5104

יִמְחֲאוּ־
]ימחאו[
H4222

כָף֑
palmo
H3709

חַד יַ֝֗
insieme

ים הָרִ֥
monti
H2022

נוּ׃ יְרַנֵּֽ
grido'–di–gioia

I fiumi battan le mani, i monti cantino assieme per gioia, dinanzi all’Eterno. Poich’egli viene a giudicare la terra;

נֵי־9 פְֽ לִֽ
davanti–a
H6440

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

י כִּ֥
poiche'

֮ בָא
venne
H0935

ט לִשְׁפֹּ֪
giudico'
H8199

רֶץ אָ֥ הָ֫
la–terra
H0776

ט־ יִשְׁפֹּֽ
giudico'
H8199

תֵּבֵ֥ל
mondo
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
in–giustizia
H6664

ים וְעַ֝מִּ֗
e–popoli

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
in–rettitudine
H4339

egli giudicherà il mondo con giustizia, e i popoli con rettitudine.
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